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GRAND CONSEIL GROSSER RAT

Préavis de la Commission de justice / Stellungnahme der Justizkommission
(loi sur la justice - arts 11 et 12 / Justizgesetz - Art. 11 und 12)

(6 membres sur 7 sont présents en séance du 7 mars 2011 / 6 von 7 Mitgliedern sind an der Sitzung vom 7. März 2011 anwesend)

Elections à des fonctions judiciaires à titre professionnel et accessoire
Wahlen in hauptberufliche und nebenberufliche Richterämter
 

I. JUGE AU TRIBUNAL CANTONAL 100%
Au vote, la candidature de Mme Anne-Sophie Pey-
raud est acceptée par 5 voix. M. Gérald Bovier ob-
tient 1 voix. 
Anne-Sophie PEYRAUD

I. RICHTER/IN BEIM KANTONSGERICHT 100%
Die Bewerbung von Anne-Sophie Peyraud wird mit 5
Stimmen angenommen. Gérald Bovier erhält 1 
Stimme.
Anne-Sophie PEYRAUD

II. PROCUREUR-E (100% OU 2 X 50%)
Vote de principe : 100% ou 2 x 50%
Au vote, 3 membres s’expriment en faveur de la sé-
paration du poste en 2 x 50%. 1 membre s’exprime 
en faveur d’1 poste à 100%. 2 membres 
s’abstiennent.

II. STAATSANWÄLTIN / STAATSANWALT (100% ODER 2 X 50%)
Grundsatzwahl: 100% oder 2 x 50%
3 Mitglieder stimmen für die Aufteilung der Stelle in 2
x 50%, 1 Mitglied stimmt für 1 Stelle zu 100%. 2 Mit-
glieder enthalten sich.

Vote pour le premier poste à 50% :
Au vote, 6 membres s’expriment en faveur de la 
candidature de M. Frédéric Chassot.

Wahl für die erste 50%-Stelle:
Die Bewerbung von Frédéric Chassot wird mit 6 
Stimmen angenommen.

Vote pour le deuxième poste à 50% :
Au vote, 6 membres s’expriment en faveur de la 
candidature de Mme Liliane Hauser.
Frédéric CHASSOT
Liliane HAUSER

Wahl für die zweite 50%-Stelle:
Die Bewerbung von Liliane Hauser wird mit 6 Stim-
men angenommen.
Frédéric CHASSOT
Liliane HAUSER
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III. ASSESSEUR-E AUPRÈS DU TRIBUNAL D’ARRONDISSEMENT 
DU LAC

Au vote, 3 membres s’expriment en faveur de la 
candidature de Mme Monique Fahrni et 3 membres 
s’expriment en faveur de la candidature de Mme 
Anne Kleinewefers Lehner. Le président tranche en 
faveur de Mme Anne Kleinewefers Lehner.
Anne KLEINEWEFERS LEHNER

III. BEISITZER-IN BEIM BEZIRKSGERICHT SEE

Monique Fahrni erhält 3 Stimmen; Anne Kleinewe-
fers Lehner erhält 3 Stimmen. Der Präsident ent-
scheidet zugunsten von Anne Kleinewefers Lehner.
Anne KLEINEWEFERS LEHNER

IV. ASSESSEUR-E AUPRÈS DU TRIBUNAL D’ARRONDISSEMENT 
DE LA BROYE

1er tour
Au vote, 2 membres s’expriment en faveur de la 
candidature de Mme Martine Corminboeuf, 2 
membres s’expriment en faveur de la candidature de 
M. Dominique Aebischer, 1 membre s’exprime en 
faveur de la candidature Mme Annie Matthey et 1 
membre s’exprime en faveur de la candidature de 
Mme Mélanie Corminboeuf.

IV. BEISITZER-IN BEIM BEZIRKSGERICHT BROYE

1. Wahlgang
Martine Corminboeuf erhält 2 Stimmen; Dominique 
Aebischer erhält 2 Stimmen; Annie Matthey erhält 1 
Stimme; Mélanie Corminboeuf erhält 1 Stimme.

2e tour
Au vote, 2 membres s’expriment en faveur de la 
candidature de Mme Martine Corminboeuf, 2 
membres s’expriment en faveur de la candidature de 
M. Dominique Aebischer et 2 membres s’expriment 
en faveur de la candidature de Mme Mélanie Cor-
minboeuf.

2. Wahlgang
Martine Corminboeuf erhält 2 Stimmen; Dominique 
Aebischer erhält 2 Stimmen; Mélanie Corminboeuf 
erhält 2 Stimmen.
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3e tour
Au vote, 2 membres s’expriment en faveur de la 
candidature de Mme Martine Corminboeuf, 2 
membres s’expriment en faveur de la candidature de 
M. Dominique Aebischer et 2 membres s’expriment 
en faveur de la candidature de Mme Mélanie Cor-
minboeuf.

3. Wahlgang
Martine Corminboeuf erhält 2 Stimmen; Dominique 
Aebischer erhält 2 Stimmen; Mélanie Corminboeuf 
erhält 2 Stimmen.

A l’unanimité, la Commission décide de préaviser 3 
candidatures pour cette fonction :
(à égalité selon ordre alphabétique)

Dominique AEBISCHER
Martine CORMINBOEUF
Mélanie CORMINBOEUF

Die Kommission beschliesst einstimmig, 3 Bewer-
bungen für dieses Amt vorzuschlagen:
(gleichgestellt, in alphabetischer Reihenfolge)

Dominique AEBISCHER
Martine CORMINBOEUF
Mélanie CORMINBOEUF

V. ASSESSEUR-E À LA COMMISSION DE RECOURS EN MATIÈRE 
D’AMÉLIORATIONS FONCIÈRES

Au vote, 6 membres s’expriment en faveur de la 
candidature de Mme Sylvie Mabillard.
Sylvie MABILLARD

V. BEISITZER-IN BEI DER REKURSKOMMISSION FÜR 
BODENVERBESSERUNGEN

Die Bewerbung von Sylvie Mabillard wird mit 6
Stimmen angenommen.
Sylvie MABILLARD

VI. PRÉSIDENT-E DE LA COMMISSION DE CONCILIATION EN 
MATIÈRE D’ÉGALITÉ ENTRE LES SEXES DANS LES RAPPORTS
DE TRAVAIL

Au vote, 6 membres s’expriment en faveur de la 
candidature de M. Christian Esseiva.
Christian ESSEIVA

VI. PRÄSIDENT-IN DER SCHLICHTUNGSKOMMISSION FÜR 
GLEICHSTELLUNG DER GESCHLECHTER IM ERWERBSLEBEN

Die Bewerbung von Christian Esseiva wird mit 6 
Stimmen angenommen.
Christian ESSEIVA

VII. PRÉSIDENT-E SUPPLÉANT-E DE LA COMMISSION DE 
CONCILIATION EN MATIÈRE D’ÉGALITÉ ENTRE LES SEXES
DANS LES RAPPORTS DE TRAVAIL

Au vote, 6 membres s’expriment en faveur de la 

VII. STELLVERTRETER-IN DER PRÄSIDENTIN ODER DES 
PRÄSIDENTEN DER SCHLICHTUNGSKOMMISSION FÜR 
GLEICHSTELLUNG DER GESCHLECHTER IM ERWERBSLEBEN

Die Bewerbung von Anastasia Zacharatos wird mit 6 
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candidature de Mme Anastasia Zacharatos.
Anastasia ZACHARATOS

Stimmen angenommen.
Anastasia ZACHARATOS

VIII. 2 ASSSESSEURS-ES (REPRÉSENTANT LES EMPLOYEURS) À
LA COMMISSION DE CONCILIATION EN MATIÈRE D’ÉGALITÉ 
ENTRE LES SEXES DANS LES RAPPORTS DE TRAVAIL 
(ÉVENTUELLEMENT DEUX ASSESSEURS-ES SUPPLÉANTS-ES
EN CAS DE PROMOTION DE TITULAIRES)

Au vote, 6 membres s’expriment en faveur des can-
didatures de Mme Vivianne Collaud et de M. Jean-
Jacques Marti.
Vivianne COLLAUD
Jean-Jacques MARTI

VIII. 2 BEISITZER-INNEN (ARBEITGEBERVERTRETER-INNEN) BEI 
DER SCHLICHTUNGSKOMMISSION FÜR GLEICHSTELLUNG 
DER GESCHLECHTER IM ERWERBSLEBEN 
(EVTL. ZWEI ERSATZBEISITZER-INNEN, FALLS AMTSTRÄGER-
INNEN NACHRÜCKEN)

Die Bewerbungen von Vivianne Collaud und von 
Jean-Jacques Marti werden mit 6 Stimmen ange-
nommen.
Vivianne COLLAUD
Jean-Jacques MARTI

IX. ASSSESSEUR-E SUPPLÉANT-E (REPRÉSENTANT LES 
EMPLOYEURS) À LA COMMISSION DE CONCILIATION EN 
MATIÈRE D’ÉGALITÉ ENTRE LES SEXES DANS LES RAPPORTS
DE TRAVAIL

Au vote, 6 membres s’expriment en faveur de la 
candidature de M. Daniel Bürdel.
Daniel BÜRDEL

IX. ERSATZBEISITZER-IN (ARBEITGEBERVERTRETER-IN) BEI 
DER SCHLICHTUNGSKOMMISSION FÜR GLEICHSTELLUNG 
DER GESCHLECHTER IM ERWERBSLEBEN

Die Bewerbung von Daniel Bürdel wird mit 6 Stim-
men angenommen.
Daniel BÜRDEL

X. ASSSESSEUR-E (REPRÉSENTANT LES TRAVAILLEURS) À LA 
COMMISSION DE CONCILIATION EN MATIÈRE D’ÉGALITÉ 
ENTRE LES SEXES DANS LES RAPPORTS DE TRAVAIL

Au vote, 6 membres s’expriment en faveur de la 
candidature de Mme Chantal Hayoz.
Chantal HAYOZ

X. BEISITZER-IN (ARBEITNEHMERVERTRETER-IN) BEI DER 
SCHLICHTUNGSKOMMISSION FÜR GLEICHSTELLUNG DER 
GESCHLECHTER IM ERWERBSLEBEN

Die Bewerbung von Chantal Hayoz wird mit 6 Stim-
men angenommen.
Chantal HAYOZ



M
ars 2011�

717

– 717 –

 5

XI. ASSSESSEUR-E SUPPLÉANT-E (REPRÉSENTANT LES 
TRAVAILLEURS) À LA COMMISSION DE CONCILIATION EN 
MATIÈRE D’ÉGALITÉ ENTRE LES SEXES DANS LES RAPPORTS
DE TRAVAIL

Au vote, 6 membres s’expriment en faveur de la 
candidature de Mme Lutfey Kaya.
Lutfey KAYA

XI. ERSATZBEISITZER-IN (ARBEITNEHMERVERTRETER-IN) BEI 
DER SCHLICHTUNGSKOMMISSION FÜR GLEICHSTELLUNG 
DER GESCHLECHTER IM ERWERBSLEBEN

Die Bewerbung von Lutfey Kaya wird mit 6 Stimmen 
angenommen.
Lutfey KAYA

XII. ASSSESSEUR-E (REPRÉSENTANT LES ORGANISATIONS 
FEMININES) À LA COMMISSION DE CONCILIATION EN MATIÈRE 
D’ÉGALITÉ ENTRE LES SEXES DANS LES RAPPORTS DE 
TRAVAIL

Au vote, 6 membres s’expriment en faveur de la 
candidature de Mme Nicole Schmutz Larequi.
Nicole SCHMUTZ LAREQUI

XII. BEISITZER-IN (VERTRTER-IN DER FRAUENORGANISATIONEN)
BEI DER SCHLICHTUNGS-KOMMISSION FÜR 
GLEICHSTELLUNG DER GESCHLECHTER IM ERWERBSLEBEN

Die Bewerbung von Nicole Schmutz Larequi wird mit 
6 Stimmen angenommen.
Nicole SCHMUTZ LAREQUI

XIII. ASSSESSEUR-E SUPPLÉANT-E (REPRÉSENTANT LES 
ORGANISATIONS FEMININES) À LA COMMISSION DE 
CONCILIATION EN MATIÈRE D’ÉGALITÉ ENTRE LES SEXES
DANS LES RAPPORTS DE TRAVAIL

Au vote, 6 membres s’expriment en faveur de la 
candidature de Mme Isabelle Brunner Wicht.
Isabelle BRUNNER WICHT

XIII. ERSATZBEISITZER-IN (VERTRTER-IN DER 
FRAUENORGANISATIONEN) BEI DER 
SCHLICHTUNGSKOMMISSION FÜR GLEICHSTELLUNG DER 
GESCHLECHTER IM ERWERBSLEBEN

Die Bewerbung von Isabelle Brunner Wicht wird mit 
6 Stimmen angenommen.
Isabelle BRUNNER WICHT

XIV. ASSESSEUR-E (COLLABORATEURS SCIENTIFIQUES) À LA 
COMMISSION DE RECOURS DE L’UNIVERSITÉ

Au vote, 6 membres s’expriment en faveur de la 
candidature de M. Christof Bergamin.
Christof BERGAMIN

XIV. BEISITZER-IN (WISSENSCHAFTLICHE MITARBEITER-INNEN)
BEI DER REKURSKOMMISSION DER UNIVERSITÄT

Die Bewerbung von Christof Bergamin wird mit 6 
Stimmen angenommen.
Christof BERGAMIN
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XV. ASSESSEUR-E SUPPLÉANT-E (COLLABORATEURS 
SCIENTIFIQUES) À LA COMMISSION DE RECOURS DE 
L’UNIVERSITÉ

Au vote, 6 membres s’expriment en faveur de la 
candidature de M. Chad Jorgenson.
Chad JORGENSON

XV. ERSATZBEISITZER-IN (WISSENSCHAFTLICHE MITARBEITER-
INNEN) BEI DER REKURSKOMMISSION DER UNIVERSITÄT

Die Bewerbung von Chad Jorgenson wird mit 6 
Stimmen angenommen.
Chad JORGENSON

____________________________

Les dossiers des candidats éligibles sont à la disposition des député-e-s pour consultation
le mardi après-midi 22 mars 2011 (durant la séance du Grand Conseil) au bureau des huissiers à l'Hôtel cantonal.

Die Dossiers der wählbaren Bewerber/innen können von den Grossrätinnen und Grossräten eingesehen werden:
am Dienstag, 22. März 2011, am Nachmittag (während der Sitzung des Grossen Rates) im Büro der Weibel im Rathaus.

Le 7 mars 2011 / Den 7. März 2011




